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Systemschränke

Der Kauf eines Schranksystems ist Vertrauenssache, denn ein 
perfektes Büromöbel muss vielen Anforderungen gerecht
werden. Beste Materialien, eine perfekte Verarbeitung und viel-
fältige Farb- und Kombinationsmöglichkeiten gehören dazu.
Sie erwarten noch mehr. Sie wollen neben der notwendigen
Ordnung auch ein stilvolles Ambiente schaffen.
Immerhin, wir sprechen von Büros, in denen Sie, Ihre Mitarbeiter
oder Kollegen täglich viele Stunden verbringen werden und sich
wohl fühlen wollen.

System cabinet

Buying a cabinet system is a matter of trust, for perfect office 
furniture must meet many demands. It calls for the best materials,
a perfect finish and a multitude of colour and combination possi-
bilities. You expect still more. Besides the requisite orderliness
you also want to create a stylish ambience.
After all, we are speaking of offices in which you, your staff or 
colleagues will spend many hours each day and in which you
want to feel at ease.
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F I N I S H
Sideboard

Front: Maple veneer
Corpus: Ash black grey 
Plinth: Ash black grey 
Top surface: Maple veneer
Further colours and 
materials on request.

A U S F Ü H R U N G
Sideboard

Front: Ahorn Natur
Korpus: Esche schwarzgrau
Sockel: Esche schwarzgrau
Abdeckplatte: Ahorn Natur
Weitere Farben und Materialien
auf Anfrage.

Sideboards
Ein Kleinod für Büros,
wohnlich und repräsen-
tativ zugleich. Die Kom-
bination aus Schwarz und
lebendigem Naturholz,
hier in Ahorn, wirkt edel.
Hochwertige Aluminium-
profile als Gestaltungs-
element zur Abdeckplatte
geben den letzten Schliff.

Sideboards
A gem for offices, liveable
and at the same time pre-
stigious. The combination
of black and lively natural
wood, here maple, has a
noble effect. High quality
aluminium profiles to
hold the top surface add
the finishing touch.
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Sideboards 
The fronts glide smoothly
on ball bearings castors,
which slide into the inte-
grated aluminium profiles.
The design emphasises
the function, the lock 
secures the contents and
integrated pull-out file
frames optimise the sto-
rage space.
Additional tops are avail-
able for all WINI cabinet
ranges, including venee-
red Brisk multiplex tops.

Sideboards 
Leise gleiten die Fronten
des Sideboards auf den
kugelgelagerten Rollen,
die in den integrierten
Aluminiumprofilen ge-
führt werden. Das Design
unterstreicht die Funktion,
das Druckzylinderschloss
sichert den Inhalt und 
integrierte Hängehefter-
auszüge optimieren den
Stauraum.
Zusätzliche Abdeckplatten
sind für alle WINI Schrank-
Programme erhältlich, bis
hin zur echtholzfurnierten
Brisk-Multiplexplatte.

The inner and outer doors
are available with veneer or
melamine finishes; they are
also available with relief or
embossed patterns in
various colours. In addition,
the inner doors are avail-
able in single glazed satin
safety glass.

Die innen- und außenlie-
genden Fronten sind wahl-
weise echtholzfurniert,
kunststoffbeschichtet oder
als geprägte und Relief-
Fronten in verschiedenen
Farben erhältlich. Die
innenliegenden Fronten
gibt es zusätzlich in 
satiniertem Einscheiben-
sicherheitsglas.

Design variation: A side-
board with a “floating” top,
available in all finishes
shown on the WINI colour
chart, with rod-handle
high-grade steel (available)

Designvarianten: Sideboard
mit „schwebenden“ Ab-
deckplatten. In allen Ober-
flächen der WINI-Farbpa-
lette, mit Stangengriff Edel-
stahl (optional lieferbar)
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A U S F Ü H R U N G  
Kirschbaum-

furniertes Sideboard

Korpus und Einlege-
böden: Strukturschwarz

Fronten: Amerikanisch
Kirschbaum, sati-

niertes Einscheiben-
sicherheitsglas

Stangengriff: Aluminium
Sockel: Schwarzgrau

F I N I S H
Veneered sideboard 

in American cherry

Corpus and shelves:
structured black

Fronts: American 
cherry, single glazed 

satin safety glass
Rod-handle:

aluminium
Plinth: black grey 
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Konsequent im Design:
Stangengriff Aluminium

Consequent design:
Rod-handle aluminium
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A U S F Ü H R U N G  
3 OH-Sideboard mit innen
und außenliegenden
Fronten, Platte: Anthrazit
auf Distanzhalter Weiß-
aluminium, Korpus und 
Einlegeböden: Anthrazit,
innenliegende Fronten:
Einscheibensicherheitsglas
mit strukturierten Glas-
schiebetüren, außenliegende

Fronten: geprägt Dottergelb,
Griff: Edelstahl
Sockel: Anthrazit

F I N I S H  
3 UH-sideboard with inner
and outer doors, top:
anthracite on distance 
holder white aluminium,
body and shelves: anthracite,
inner door: safety glass in

line optics, outer door:
embossed yolk yellow,
handle: high-grade steel
plinth: anthracite

A U S F Ü H R U N G  
4 OH-Sideboard mit innen
und außenliegenden Fron-
ten, Korpus und Einlege-
böden: Anthrazit, innenlie-
gende Fronten: Einschei-
bensicherheitsglas mit
struktirierten Glasschiebe-

türen, außenliegende Front:
geprägt kaminrot, Griff:
Edelstahl, Sockel: Anthrazit

F I N I S H  
4 UH-Sideboard with inner
and outer doors, body and
shelves anthracite, inner

door: safety glass in line
optics, outer door: embos-
sed chimney red, handle:
high-grade steel, plinth:
anthracite.
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Highboards 
Lockable storage space
pretty stowed. Endless
scope for creative office
designer. The sliding glass
doors are structured hori-
zontally, they hide with-
out concealing. Lockable
fronts stress coloured 
accents, veneered, var-
nished or in melamine.
The vertical aluminium
profile shows valency 
in detail.

Highboards 
Stauraum verschließbar
und hübsch verpackt.
Unendlicher Freiraum für
kreative Bürogestalter.
Die Glasschiebetüren sind
horizontal strukturiert, sie
kaschieren ohne zu ver-
bergen. Farbige Akzente
setzen die verschließba-
ren Fronten, ob echtholz-
furniert, lackiert oder mit
Melaminharzdekoren.
Wertigkeit im Detail zeigt
das vertikale Aluminium-
profil.
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The front sliding doors are
available in various mela-
mines, structures and in
glass fronts with alumi-
nium frame.

Die Vorwandschiebefronten
sind in verschiedenen
Dekoren, Strukturen und als 
Glasfronten mit Alumini-
umrahmen erhältlich.

A U S F Ü H R U N G  
3 OH-Regale mit vorgesetz-
ter Schiebefront

Korpus und Einlegeböden:
Esche schwarzgrau
geprägte Front: Indigoblau
Abdeckplatte: Buche Natur
mit Multiplexkante
Sockel: Schwarzgrau

F I N I S H
3 UH-shelves with front-
mounted sliding door

Corpus and removeable
shelves: Ash black grey 
Front: Embossed, indigo blue
Top surface: Beech veneer
with multiplex-edge
Plinth: Black grey

Highboards
Regale schaffen Ordnung,
Schiebefronten mit Struk-
tur und Farbe bringen
individuellen Ausdruck.
Die Türen lassen sich frei
verschieben. Bewährte
Technik in hochwertiger
Ausführung, ganz ohne
überflüssige Schnörkel,
sorgt für reibungslosen
Lauf der dahingleitenden
Schiebetüren.
Die offenen Regale können
auch nachträglich mit der
vorgehängten Front und
dem schwebenden Ober-
boden auf Distanzhaltern
ausgestattet werden.

Highboards
Shelves create order, front
sliding doors with texture
and colour allow individual
expression. The doors slide
freely. Proven technology,
high quality finish with-
out unnecessary frills
ensures the frictionless
movement of the sliding
doors. Open shelves can
be retrofitted with front
mounted doors and a 
floating top mounted on
spacers.

W I N E A  K U B U S
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Regalkombinationen
Die Aluminumrahmentür
mit Milchglasfüllung ist
hier eine schöne Abwechs-
lung – leise und doch
gewollte Akzente am
nüchternen Büroregal.
Wer die Wahl hat, der 
hat die Auswahl, passend
zum Ausdruck des Unter-
nehmens, des Büros 
und des persönlichen
Geschmacks.

Open cabinet
combinations
The aluminium frame
doors with milky glass
insets is a pleasant alter-
native here, giving a quiet
but nonetheless signifi-
cant touch to no-nonsense
office shelving. Those who
are able to make a choice
can make it express their
company, the office or
their own personal taste.

A U S F Ü H R U N G
4-5 OH-Regale mit vorgesetzter
Glasschiebetür

Korpus: Ahorn Natur
Sockel: Schwarzgrau
Schiebetür: Aluminiumrahmen-
tür verschiebbar über das ganze
Regal

F I N I S H
4-5 UH-shelves with front-
mounted glass sliding door

Corpus: Maple veneer
Plinth: Black grey
Sliding door: Can be slid across
the whole shelf unit

W E I T E R E  M Ö G L I C H -
K E I T E N
Relief- und geprägte Fronten
in unterschiedlichen Farben.

F U R T H E R  
P O S S I B I L I T I E S
Relief and embossed doors 
in various colours.

W I N E A  K U B U S
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Schrankkombinationen
WINEA KUBUS bietet eine
Vielzahl verschiedener Kor-
pus- und Frontvarianten.
Das Breiten- und Höhen-
raster ermöglicht es, Stau-
raum flexibel auf individu-
elle Nutzung abzustimmen.

Cabinet combinations
WINEA KUBUS offers a
variety of different corpus
and front possibilities.
The system fulfils flexible
space capacities accor-
ding to the individual
needs.

A U S F Ü H R U N G
Schrankkombination 

Front: Platin/Anthrazit
Korpus: Platin
Sockel: Schwarzgrau
Gestellteile: Schwarzgrau
Einlegeböden: Platin
Abdeckplatte: Platin 
mit ABS-Multiplexkante
(Buche oder platin/graphit)

F I N I S H
Cabinet combination

Front: Platinum
Corpus: Platinum
Plinth: Black grey
Frame: Black grey
Removeable shelves:
Platinum
Top surface: Platinum
with ABS-multiplex edge
(Beech melamine or 
platinum/graphite)
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A U S F Ü H R U N G
Schrankkombination

Korpus: Eiche hell Dekor 
Front: Eiche hell Dekor 
Rolladen: Weißaluminium
Sockel: Weißaluminium
Sichelgriff: Weißaluminium
Abdeckplatte: Eiche hell Dekor

4 OH Schiebetür-, Querrolladen- und
Flügeltürschrank.
4 UH-sliding door-,
cross shutter- and winged door.

5 OH Querrolladen-, Hängere-
gistraturschrank mit offenem Regal 
5 UH-cross shutter-, hanging filing
cabinet with shelf.

5 OH Querrolladenschrank mit
Auszugrahmen, Pendelstangen 
und Regalen.
5 UH-cross shutter pull-out
frame pendulum rods and shelves.

6 OH Flügeltüren, Kombischrank 
Hängeregistratur und Flügeltüren.
6 UH-winged door, combi cabinet han-
ging filing cabinet and winged doors.

F I N I S H
Cabinets

Body: oak light decor
Front: oak light decor
Shutter: white aluminium
Plinth: white aluminium
Cover top: oak light decor

Schrankkombinationen
Ob Quer- oder Vertikalroll-
aden, Flügeltür, Schiebetür,
Auszug oder offenes Regal,
alles ist möglich. Zusätzliche
Abdeckplatten lassen die
Schrankkombinationen
einheitlich verschmelzen.

Storage combinations
Cross shutter, shutter,
winged / sliding door,
pull-out-frame or shelf,
everything is possible.
Additional cover tops
form a unified whole.
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